
(Lavantinski knezoŠkof Maksimilijan) so prišli v pre 
tekli ponedeljek popoldne srečno iz Rima domu in imajo ni 
dva meseca odpust. 

(Častni udje.) Politično društvo ^Soča" v Gorici j< 
imenovalo v svoji seji od 24. februarja gg. dr. Vošnjaka 
Hermana, dr. Zarnika in vrednika „SIov. Naroda" A. Tom
šiča soglasno za svoje častne ude. 

(Vladiku Strossmayer-ju) se te dni pošlje zahvalno in 
zaupno pismo iz Trsta v Rim. Vsi slovenski veljaki v Trstu 
in ogromno število drugih prebivalcev je to adreso podpisalo. 

(Znižana cena za brzojavljenje, telegrafiranje). Počenši 
od 1. aprila t. 1. se bode cena za brzojavljenje v našem ce
sarstvuvzlo ponižala, in se bosta napravila samo dva raz
reda: Ce se bo telegrafiralo samo 20 besed 10 milj daleko, 
se bo plačalo 30 kr., če pa se bo telegrafirab dalje od 10 
milj kamor bodi, se bo plačalo samo 60 kr. Dozdaj je da
ljina bila razdeljena na tri razrede in se je po teh razredih 
plačevajo po 40—80 kr. in 1 gld. 20 kr. od '20 besed. 

(Žena poštnar.) V Zatoru v Galiciji je it/Tuovana žena 
za poštnarja. To je prvi primerljej, da v naseu cesarstvu 
opravlja žena javno državno službo. 

(V Belgradu) so Srbi izvolili 24 meščanov v odbor, ki 
bode po Srbiji nabiral dare za pomoč „hrabrim bratom Bo
kezoin, kteri so zdaj v nadlogi". 

(Zagreb) ima zdaj 20.637 duš. Toraj manj kot Ljubljana. 
(Osiek) pa šteje 17.291. — Dunaj pa z bližnjimi vasmi 

vred 813.000. Vse vasi ali predkraji štejejo 191.570 duš. 
(Zvunredno težka ženska.) V Beču se kaže javno za 

denar neka Francoskinja 22 let stara, ktera teži 3 cente in 
60 funtov. 

(Mož in žena od medveda raztrgana.) V Požonski oko
lici na Ogerskem je neki mož s svojo ženo gonil vkrotje
nega medveda po deželi in ga ljudem kazal za denar, med
ved je vendar pred kratkim raztrgal lanc in razčesal moža 
in ženo. Enaka prigodba se piše tudi iz Vešprina, vendar 
s to priliko, da se je tukaj lastnik z velikimi silami medvedu 
ubranil, medved je vendar razčesal dva druga človeka, ki 
sta ravno prišla po stezi. Iz tega se vidi zadosti jasno, da 
se tudi na videz ukroteni divjačeni ni popolno zaupati. 

(Volkovi.) Iz Ogerske se piše, da je vsled velikega 
snega in hude zime prišla strašno velika množina volkov iz 
Karpat v doline, kjer so napravili strašno veliko kvara in v 
okolici vse ljudi pregnali. Tudi iz Slavonije in Hrvaške so 
prišli glasi, da je tamo prišlo mnogo volkov iz velikih logov 
v vasi in tudi mnogo kvara napravilo. 

(Prej obešena in še le potem poročena.) V sokovski 
okolici na Koroškem sta dva delj časa živela v divjem za
konu. Odločila sta se vendar pred kratkim stopiti v pravi 
cerkveni zakon. Vse je že bilo pripravljeno, sneha j e stala 
s priči in duhovnikom že pri altarju, samo ženina niso mogli 
dočakati. Sneha, ki je svojega ptičeka že dobro poznala, 
ga gre iskat in ga najde prav pijanega v krčmi. Sneha mu 
začne pijanstvo v tako važnem trenutku očitati, on pa njo 
zato pretepati. Osramotjena sneha beži hitro domu. Ženin, 
ki je svojo ptičico tudi že dobro poznal, si je taki mislil, 
da bi njegovo sirovo obnašanje znalo imeti hude nasledke, 
gre zato hitro domu in najde že sneho obešeno, odreže ven
dar hitro vožinec in jo k sreči spet spravi k življenju. Zdaj 
sta se spet lepo spravila, ženin je obljubil, da se ne bo ■ 
nikdar več vpijanil, sneha pa, da se ne bo za vsak udarec ; 
šla vesit. Priče, gosti in duhoven pridejo spet v cerkev in 
zakon se srečno sklene. — Ali bo res srečen, se ne ve. 

Novičar 

e (Naj vekŠi in morebiti tudi naj dragsi evangelistar m 
c celem svetu) je on, kterega je mati čara Velikega darovali 
 stolni cerkvi v Moskvi. Težek je sto in šestdeset funtov ii 
 ga morata dva človeka nositi v cerkev, obložen je s samin 

čistim zlatom in dragim kamenjem in je veljal eden milijoc 
: in dve sto tisoč rubeljev (1,800.000 gid.j Ali kaj je vse t< 
I, blago in vsa ta dragocenost proti onemu notrajnemu blagu 

ki se nahaja v njegovi knjigi. 
(Zvunredno velike dinje.) Dve leti so se že pripeljali 

J na prodajo na trg za sadje v Pariz zlo velike dinje (canta 
o loup du Rom) ktere so napravile občno pozornost, ker se ne 
i razločujejo od navadnih samo po velikosti in veliki teži, kei 

neka teži 15 funtov, temuč posebno tudi po ugodni dišavi ii 
obilni sladkosti, kaka se še dozdaj ni nahajala pri dinjah.
Mladike ali sadjenice morajo rasti iz početka v rastlinjakil 
ali toplih sobah in se presadijo meseca maja v prosti zrak 
in se potem tako redijo kakor navadne dinje. Seme se do
biva v večih semenarnicah, tako tudi pri C. Krtigerju v Lti 

■ benovi v Pruski pod gori imenovanem francoskem imenom. 
> _ {Goljufija.) V Berolinu in drugih mestih se priporoča 

proti skrnini in trganju Creumatizmu) kot izvrstno mazilo 
' pLebensschmiere" in je od praktičnega zdravnika Anderssena 
, in mnogih drugih priporočena in svedočbami potrjena. Ke
■ mikarji pa so našli, da to mazilo je sostavljeno iz 3 % lota 

maka, nekih kapljic metinega olja in nekoliko petroleja in 
i kafre, in da mast, ki se prodava za pol tolarja, ni več 
i vredna, kakor 5 krajcarjev. 
: {Prava ogerska steza.) V nekem kraju blizo reke Tise 

je pred kratkim neka kmetinja šla po veliki cesti, in je v 
tako strašno blato prišla, da ni mogla več iz njega in je v 
njem umrla. Ni izmišljeno, temuč prava živa istina. 

S t a r e s r e b r n e š e s t i c e o d l e t a 1 8 4 8 in 1 8 4 9 
se bodo prijemale po 10 kr. pri c. k. kasah za zmenjavo 
s a m o d o z a d n j e g a m a r c a t. 1. Kesnej jih bo še 
kupovala samo c. k. denarnica na Dunaju ali ne več po 
10 kr., temuč samo po vrednosti srebra; tako, da bo vsak 
ki jo bo moral tamo prodati, imel najmanje 33 procentov 
zgube, ker namesto 10 kr. bo dobil za šestico samo 62/3 kr. 
in še manj, kakor je ktera šestica manj ali več že rabljena. 
Ker ministerstvo daljnega časa ni dovolilo, naj se vsak pod
viza ko najhitrej stare šestice zmenjati, če noče imeti velike 
zgube. 


